
7X57MM MAUSER BRASS CASE - NOSLER 7X57MM MAUSER BRASS
50/BOX

Nosler takes a few extra steps with their brass to make it a premium component
for the handloader. The brass is first weigh-sorted to within + or - 0.5 grains, then
the flash holes are deburred. Nosler completes the case prep with neck sizing
and chamfering the inside and outside of the case mouth. All Nosler unprimed
brass bears the Nosler headstamp.

Attributes

Name: NOSLER 7X57MM MAUSER BRASS 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658042
Mfr. No.: 44507
Cartridge: 7 mm Mauser (7 x 57 mm Mauser)
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.662kg
UPC: 054041445078

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die 7X57MM MAUSER BRASS
CASE von Nosler

Einführung
Danke, dass du dich für die 7X57MM MAUSER BRASS CASE von Nosler entschieden hast. Dieser Leitfaden enthält
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies diesen Leitfaden sorgfältig, bevor du die Messinghülsen verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Anforderungen für den Umgang mit
Munition und Wiederladekomponenten in deinem Land vertraut bist.
Lagere die Messinghülsen immer an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und Abnutzung zu
vermeiden.
Halte die Messinghülsen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Messinghülsen vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang
mit Messinghülsen und beim Wiederladen von Munition.
Befolge sichere Handhabungspraktiken, um Verletzungen oder Unfälle beim Wiederladen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäßer Umgang mit Messinghülsen kann zu Verletzungen führen.
Die Verwendung beschädigter oder mangelhafter Hülsen kann zu einem Versagen der Munition führen.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe immer auf Mängel wie Risse oder Verformungen vor der Verwendung.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen beim Wiederladen.
Stelle sicher, dass deine Wiederladegeräte in gutem Zustand sind.
Lass Wiederladegeräte niemals unbeaufsichtigt, während sie in Betrieb sind.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren gedacht, die über das notwendige
Wissen und die Ausbildung im Bereich Wiederladen und Waffensicherheit verfügen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle vor dem Start sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für das
Wiederladen hast.
Sortiere die Messinghülsen nach Gewicht, um Konsistenz in den Ladungen zu gewährleisten. Die
Nosler Messinghülsen sind auf + oder 0,5 Grain sortiert.

Wiederladeprozess:

Überprüfung der Hülsen: Überprüfe jede Messinghülse auf Sauberkeit und Integrität.
Entgraten der Zündlöcher: Verwende ein Entgratungswerkzeug, um sicherzustellen, dass die
Zündlöcher frei von Graten sind.
Nackenvermessung: Vermesse den Nacken der Messinghülsen für einen ordnungsgemäßen Sitz in
deiner Feuerwaffe.
Abschrägen: Schrägen den Innen und Außenrand des Hülsenmundes ab, um das Setzen der
Geschosse zu erleichtern.
Priming: Befolge die entsprechenden Verfahren zum Primieren der Hülsen.
Laden: Miss sorgfältig das geeignete Pulver und Geschoss für jede Hülse ab und lade sie.
Endinspektion: Überprüfe die fertigen Patronen auf Mängel, bevor du sie lagerst oder verwendest.

Lagerung:

Lagere die fertigen Patronen an einem sicheren, geschützten Ort, fern von Hitze und Feuchtigkeit.
Halte die Messinghülsen und die fertige Munition beschriftet und organisiert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte oder defekte Messinghülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Messinghülsen nicht im regulären Müll weg. Informiere dich über Recyclingprogramme in deiner Nähe,
die Messing akzeptieren.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien aus dem Wiederladeprozess ordnungsgemäß entsorgt
werden, indem du die örtlichen Umweltvorschriften befolgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der 7X57MM MAUSER BRASS CASE kontaktiere
bitte deinen lokalen NoslerVertreter oder autorisierten Händler.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Wiederladeerlebnis mit deinen Nosler Messinghülsen gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen
Wiederladepraktiken priorisierst.



Safety Instruction Guide for 7X57MM MAUSER BRASS
CASE NOSLER

Introduction
Thank you for choosing the 7X57MM MAUSER BRASS CASE from Nosler. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using the
brass cases.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the safety regulations and legal requirements for handling ammunition and
reloading components in your country.
Always store brass cases in a cool, dry place to prevent corrosion and degradation.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect brass cases for any signs of damage or defects before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling brass
cases and reloading ammunition.
Follow safe handling practices to avoid injury or accidents during reloading.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper handling of brass cases can lead to injuries.
Using damaged or defective brass can result in ammunition failure.

Avoiding Hazards:

Always check for defects such as cracks or deformities before use.
Do not exceed the recommended load limits for reloading.
Ensure that your reloading equipment is in good working condition.
Never leave reloading equipment unattended while in use.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are at least 18 years of age and have the proper
knowledge and training in reloading and firearms safety.

Instructions for Installation and Usage



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  
6.  
7.  

Preparation:

Before starting, ensure that you have all necessary tools and equipment for reloading.
Sort brass cases by weight to ensure consistency in loads. Nosler brass cases are weighsorted to
within + or 0.5 grains.

Reloading Process:

Inspect Cases: Check each brass case for cleanliness and integrity.
Deburring Flash Holes: Use a deburring tool to ensure that flash holes are free from burrs.
Neck Sizing: Size the neck of the brass cases for a proper fit in your firearm.
Chamfering: Chamfer the inside and outside of the case mouth to facilitate bullet seating.
Priming: Follow the appropriate procedures for priming the cases.
Loading: Carefully measure and load the appropriate powder and bullet into each case.
Final Inspection: Inspect the completed cartridges for any defects before storage or use.

Storage:

Store completed cartridges in a safe, secure location, away from heat and moisture.
Keep brass cases and completed ammunition labeled and organized.

Disposal Instructions
Dispose of used or defective brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular trash. Check for recycling programs in your area that accept brass.
Ensure that any hazardous materials from reloading processes are disposed of properly, following local
environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the 7X57MM MAUSER BRASS CASE, please contact your local
Nosler representative or authorized dealer.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with
your Nosler brass cases. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Vaina
7X57MM MAUSER NOSLER

Introducción
Gracias por elegir la Vaina 7X57MM MAUSER de Nosler. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de usar las vainas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las regulaciones de seguridad y los requisitos legales para manejar
municiones y componentes de recarga en tu país.
Siempre almacena las vainas en un lugar fresco y seco para prevenir la corrosión y degradación.
Mantén las vainas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona las vainas en busca de signos de daño o defectos antes de usarlas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar las
vainas y recargar municiones.
Sigue prácticas de manejo seguro para evitar lesiones o accidentes durante la recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

El manejo inadecuado de las vainas puede provocar lesiones.
Usar vainas dañadas o defectuosas puede resultar en fallos de munición.

Evitando Peligros:

Siempre verifica si hay defectos como grietas o deformidades antes de usar.
No excedas los límites de carga recomendados para la recarga.
Asegúrate de que tu equipo de recarga esté en buen estado de funcionamiento.
Nunca dejes el equipo de recarga desatendido mientras esté en uso.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a personas que tengan al menos 18 años y cuenten con el conocimiento
y la capacitación adecuados en seguridad de recarga y armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Antes de comenzar, asegúrate de tener todas las herramientas y equipos necesarios para la recarga.
Clasifica las vainas por peso para asegurar la consistencia en las cargas. Las vainas de Nosler están
clasificadas dentro de un margen de + o 0.5 granos.

Proceso de Recarga:

Inspeccionar Vainas: Revisa cada vaina para asegurarte de que esté limpia e íntegra.
Desbarbar Agujeros de Percusión: Usa una herramienta de desbarbado para asegurarte de que los
agujeros de percusión estén libres de rebabas.
Dimensionado del Cuello: Dimensiona el cuello de las vainas para un ajuste adecuado en tu arma de
fuego.
Biselado: Biselar el interior y exterior de la boca de la vaina para facilitar la colocación de la bala.
Cebado: Sigue los procedimientos adecuados para cebar las vainas.
Carga: Mide y carga cuidadosamente la pólvora y la bala en cada vaina.
Inspección Final: Inspecciona los cartuchos completados en busca de defectos antes de
almacenarlos o usarlos.

Almacenamiento:

Almacena los cartuchos completados en un lugar seguro y protegido, lejos del calor y la humedad.
Mantén las vainas y la munición completada etiquetadas y organizadas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las vainas usadas o defectuosas de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las vainas en la basura normal. Consulta los programas de reciclaje en tu área que acepten latón.
Asegúrate de que cualquier material peligroso de los procesos de recarga se elimine adecuadamente,
siguiendo las pautas ambientales locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional respecto a la Vaina 7X57MM MAUSER, por favor,
contacta a tu representante local de Nosler o distribuidor autorizado.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y
agradable con tus vainas Nosler. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bossolo in
Ottone 7X57MM MAUSER NOSLER

Introduzione
Grazie per aver scelto il bossolo in ottone 7X57MM MAUSER di Nosler. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima di utilizzare i bossoli in ottone.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle normative di sicurezza e dei requisiti legali per la gestione delle
munizioni e dei componenti di ricarica nel tuo paese.
Conserva sempre i bossoli in ottone in un luogo fresco e asciutto per prevenire corrosione e degrado.
Tieni i bossoli in ottone fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona i bossoli in ottone per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando
maneggi i bossoli in ottone e le munizioni da ricaricare.
Segui pratiche di maneggio sicure per evitare infortuni o incidenti durante la ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un uso improprio dei bossoli in ottone può portare a infortuni.
L'uso di bossoli danneggiati o difettosi può causare guasti delle munizioni.

Evitare i Pericoli:

Controlla sempre la presenza di difetti come crepe o deformità prima dell'uso.
Non superare i limiti di carico raccomandati per la ricarica.
Assicurati che la tua attrezzatura di ricarica sia in buone condizioni di funzionamento.
Non lasciare l'attrezzatura di ricarica incustodita mentre è in uso.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato a persone di almeno 18 anni e che abbiano la conoscenza e la formazione
adeguate in materia di ricarica e sicurezza delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Prima di iniziare, assicurati di avere tutti gli strumenti e l'attrezzatura necessari per la ricarica.
Ordina i bossoli in ottone per peso per garantire coerenza nei carichi. I bossoli in ottone Nosler sono
pesati con una tolleranza di + o 0,5 grani.

Processo di Ricarica:

Ispeziona i Bossoli: Controlla ogni bossolo in ottone per pulizia e integrità.
Burrs delle Fessure di Accensione: Utilizza uno strumento per rimuovere i burrs e assicurati che le
fessure di accensione siano libere da imperfezioni.
Dimensionamento del Collo: Dimensiona il collo dei bossoli in ottone per una corretta adattabilità alla
tua arma da fuoco.
Smussatura: Smussa l'interno e l'esterno della bocca del bossolo per facilitare l'inserimento del
proiettile.
Priming: Segui le procedure appropriate per il priming dei bossoli.
Caricamento: Misura e carica con attenzione la polvere e il proiettile appropriati in ciascun bossolo.
Ispezione Finale: Ispeziona le cartucce completate per eventuali difetti prima della conservazione o
dell'uso.

Conservazione:

Conserva le cartucce completate in un luogo sicuro e protetto, lontano da calore e umidità.
Tieni i bossoli in ottone e le munizioni completate etichettate e organizzate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i bossoli in ottone usati o difettosi in conformità con le normative locali.
Non gettare i bossoli in ottone nei rifiuti normali. Controlla i programmi di riciclaggio nella tua area che
accettano ottone.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi derivanti dai processi di ricarica siano smaltiti correttamente,
seguendo le linee guida ambientali locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di informazioni sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo al bossolo in ottone 7X57MM
MAUSER, contatta il tuo rappresentante locale Nosler o rivenditore autorizzato.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole con
i tuoi bossoli in ottone Nosler. Grazie per dare priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di ricarica.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Łuski 7X57MM
MAUSER NOSLER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łuski 7X57MM MAUSER od Nosler. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie
tej instrukcji przed użyciem łusek.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz przepisy bezpieczeństwa oraz wymagania prawne dotyczące obsługi amunicji i
komponentów do ładowania w swoim kraju.
Zawsze przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec korozji i degradacji.
Trzymaj łuski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź łuski pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub wad przed użyciem.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi łusek i ładowania amunicji.
Stosuj bezpieczne praktyki obsługi, aby uniknąć obrażeń lub wypadków podczas ładowania.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwe obchodzenie się z łuskami może prowadzić do obrażeń.
Używanie uszkodzonych lub wadliwych łusek może skutkować awarią amunicji.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj wady, takie jak pęknięcia lub deformacje, przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków przy ładowaniu.
Upewnij się, że twoje wyposażenie do ładowania jest w dobrym stanie technicznym.
Nigdy nie zostawiaj sprzętu do ładowania bez nadzoru podczas używania.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt ten jest przeznaczony do użycia przez osoby, które mają co najmniej 18 lat i posiadają
odpowiednią wiedzę oraz szkolenie w zakresie ładowania i bezpieczeństwa broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Przed rozpoczęciem upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt do ładowania.
Sortuj łuski według wagi, aby zapewnić spójność ładunków. Łuski Nosler są sortowane wagowo z
tolerancją + lub 0,5 grama.

Proces ładowania:

Inspekcja łusek: Sprawdź każdą łuskę pod kątem czystości i integralności.
Deburring flash holes: Użyj narzędzia do usuwania zadziorów, aby upewnić się, że otwory zapłonowe
są wolne od zadziorów.
Neck sizing: Dopasuj szyjkę łusek do odpowiedniego rozmiaru w twojej broni.
Chamfering: Zrób fazowanie wewnętrzne i zewnętrzne wlotu łuski, aby ułatwić osadzanie pocisku.
Priming: Postępuj zgodnie z odpowiednimi procedurami przy zakładaniu kapiszonów.
Ładowanie: Ostrożnie zmierz i załaduj odpowiednią ilość prochu i pocisku do każdej łuski.
Ostateczna inspekcja: Sprawdź gotowe naboje pod kątem jakichkolwiek wad przed
przechowywaniem lub używaniem.

Przechowywanie:

Przechowuj gotowe naboje w bezpiecznym, zabezpieczonym miejscu, z dala od ciepła i wilgoci.
Trzymaj łuski i gotową amunicję oznakowane i zorganizowane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane lub wadliwe łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych śmieci. Sprawdź programy recyklingowe w swoim rejonie, które akceptują
miedź.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne z procesów ładowania są utylizowane zgodnie z lokalnymi
wytycznymi środowiskowymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego łuski 7X57MM
MAUSER, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem Noslera lub autoryzowanym dealerem.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie ładowania z łuskami Nosler. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich
praktykach ładowania.
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Turvaohjeet 7X57MM MAUSER BRASS CASE NOSLER

Johdanto
Kiitos, että valitsit 7X57MM MAUSER BRASS CASE tuotteen Noslerilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
brasshylsyjen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet maasi ampumatarvikkeiden ja latauskomponenttien käsittelyyn liittyvät
turvallisuusmääräykset ja lainsäädännön.
Säilytä brasshylsyjä viileässä ja kuivassa paikassa korroosion ja vaurioiden estämiseksi.
Pidä brasshylsyt lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista brasshylsyt vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, brasshylsyjen käsittelyn
aikana.
Noudata turvallisia käsittelykäytäntöjä vammojen tai onnettomuuksien välttämiseksi lataamisen aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Brasshylsyjen väärä käsittely voi johtaa vammoihin.
Vaurioituneiden tai viallisten brasshylsyjen käyttö voi aiheuttaa ammuksen epäonnistumisen.

Vaarojen välttäminen:

Tarkista aina viat, kuten halkeamat tai muodonmuutokset, ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja lataamisen aikana.
Varmista, että latauslaitteesi on hyvässä toimintakunnossa.
Älä jätä latauslaitteita valvomatta käytön aikana.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöille, jotka ovat vähintään 18vuotiaita ja joilla on tarvittava
tieto ja koulutus lataamisesta ja ampumaaseiden turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja laitteet lataamista varten ennen aloittamista.
Lajittele brasshylsyt painon mukaan varmistaaksesi latausten yhdenmukaisuuden. Noslerin brasshylsyt
on lajiteltu + tai 0,5 grammaan.

Latausprosessi:

Tarkista hylsyt: Tarkista jokainen brasshylsy puhtauden ja eheyden varalta.
Poista viisteet: Käytä viisteenpoistotyökalua varmistaaksesi, että salamaaukot ovat ilman viisteitä.
Kaulan kokoaminen: Kokoa brasshylsyjen kaula, jotta ne sopivat oikein ampumaaseeseesi.
Viisteen tekeminen: Viistele hylsyn suun sisä ja ulkopuoli helpottaaksesi luodin asettamista.
Sytyttimen asettaminen: Noudata asianmukaisia menettelyjä sytyttimen asettamiseksi hylsyihin.
Lataaminen: Mittaa ja lataa huolellisesti oikea jauhe ja luoti jokaiseen hylsyyn.
Viimeinen tarkistus: Tarkista valmiit patruunat vikojen varalta ennen säilytystä tai käyttöä.

Säilytys:

Säilytä valmiit patruunat turvallisessa ja suojatussa paikassa, kaukana lämmöstä ja kosteudesta.
Pidä brasshylsyt ja valmiit ammukset merkittyinä ja järjestettyinä.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vialliset brasshylsyt paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä brasshylsyjä tavalliseen roskikseen. Tarkista alueesi kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät brassin.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit latausprosesseista hävitetään asianmukaisesti noudattaen
paikallisia ympäristösuosituksia.

Lisätietoja
Jos sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea 7X57MM MAUSER BRASS CASE tuotteeseen
liittyen, ota yhteyttä paikalliseen Noslerin edustajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen Noslerin
brasshylsyjen kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden latauskäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för 7X57MM MAUSER
BRASS CASE NOSLER

Introduktion
Tack för att du valt 7X57MM MAUSER BRASS CASE från Nosler. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder mässingshylsorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med säkerhetsregler och lagkrav för hantering av ammunition och
omladdningskomponenter i ditt land.
Förvara alltid mässingshylsor på en sval och torr plats för att förhindra korrosion och nedbrytning.
Håll mässingshylsor utom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera mässingshylsor för eventuella tecken på skador eller defekter innan användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar
mässingshylsor och omladdar ammunition.
Följ säkra hanteringsmetoder för att undvika skador eller olyckor under omladdning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig hantering av mässingshylsor kan leda till skador.
Användning av skadade eller defekta hylsor kan resultera i ammunitionens misslyckande.

Undvikande av faror:

Kontrollera alltid efter defekter som sprickor eller deformiteter innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för omladdning.
Se till att din omladdningsutrustning är i gott skick.
Lämna aldrig omladdningsutrustning utan tillsyn när den är i bruk.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som är minst 18 år gamla och har rätt kunskap
och utbildning inom omladdning och vapensäkerhet.

Instruktioner för installation och användning



1.  
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Förberedelse:

Innan du börjar, se till att du har alla nödvändiga verktyg och utrustning för omladdning.
Sortera mässingshylsor efter vikt för att säkerställa konsekvens i lasterna. Noslermässingshylsor är
viktade till inom + eller 0,5 korn.

Omladdningsprocess:

Inspektera hylsorna: Kontrollera varje mässingshylsa för renlighet och integritet.
Avgradning av blixt hål: Använd ett avgradningsverktyg för att säkerställa att blixt hålen är fria från
grader.
Halsstorlek: Storlek på hylsans hals för en korrekt passform i ditt vapen.
Fasning: Fasning av insidan och utsidan av hylsmunnen för att underlätta kulans placering.
Priming: Följ de lämpliga procedurerna för att priming hylsorna.
Laddning: Mät noggrant och ladda den lämpliga pulvret och kulan i varje hylsa.
Slutinspektion: Inspektera de färdiga patronerna för eventuella defekter innan förvaring eller
användning.

Förvaring:

Förvara färdiga patroner på en säker och säker plats, borta från värme och fukt.
Håll mässingshylsor och färdig ammunition märkta och organiserade.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda eller defekta mässingshylsor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte mässingshylsor i vanlig soptunna. Kontrollera för återvinningsprogram i ditt område som accepterar
mässing.
Se till att eventuella farliga material från omladdningsprocesser bortskaffas korrekt, i enlighet med lokala
miljöföreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående 7X57MM MAUSER BRASS CASE, vänligen kontakta
din lokala Noslerrepresentant eller auktoriserad återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig
omladdningsupplevelse med dina Noslermässingshylsor. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
omladdningsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro 7X57MM MAUSER
MOSAZNÉ NÁBOJNICE NOSLER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 7X57MM MAUSER MOSAZNÉ NÁBOJNICE od společnosti Nosler. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu. Před použitím
mosazných nábojnic si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte bezpečnostní předpisy a právní požadavky pro manipulaci s municí a komponenty pro
nabíjení ve vaší zemi.
Vždy uchovávejte mosazné nábojnice na chladném a suchém místě, aby se zabránilo korozi a degradaci.
Držte mosazné nábojnice mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte mosazné nábojnice na jakékoli známky poškození nebo vad.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s
mosaznými nábojnicemi a nabíjení munice.
Dodržujte bezpečné postupy manipulace, abyste se vyhnuli zraněním nebo nehodám během nabíjení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná manipulace s mosaznými nábojnicemi může vést k zraněním.
Použití poškozené nebo vadné mosazi může vést k selhání munice.

Vyhýbání se rizikům:

Vždy kontrolujte vady, jako jsou praskliny nebo deformace, před použitím.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro nabíjení.
Ujistěte se, že vaše nabíjecí zařízení je v dobrém pracovním stavu.
Nikdy nenechávejte nabíjecí zařízení bez dozoru během používání.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro použití osobami, které jsou alespoň 18 let a mají potřebné znalosti a školení
v oblasti nabíjení a bezpečnosti střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Před zahájením se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a zařízení pro nabíjení.
Třiďte mosazné nábojnice podle hmotnosti, aby byla zajištěna konzistence zatížení. Mosazné
nábojnice Nosler jsou tříděny s tolerancí + nebo 0,5 zrna.

Proces nabíjení:

Kontrola nábojnic: Zkontrolujte každou mosaznou nábojnici na čistotu a integritu.
Odstranění otřepů z zápalových otvorů: Použijte nástroj na odstranění otřepů, aby byly zápalové
otvory bez otřepů.
Sizování krčku: Sizujte krček mosazných nábojnic pro správné uchycení ve vaší střelné zbrani.
Fazetování: Fazetujte vnitřní a vnější část ústí nábojnice, aby se usnadnilo usazení projektilu.
Zápal: Dodržujte příslušné postupy pro zápal nábojnic.
Nabíjení: Pečlivě změřte a nabíjejte odpovídající prach a projektil do každé nábojnice.
Konečná kontrola: Zkontrolujte hotové náboje na jakékoli vady před uložením nebo použitím.

Uložení:

Ukládejte hotové náboje na bezpečném a zabezpečeném místě, daleko od tepla a vlhkosti.
Držte mosazné nábojnice a hotovou munici označené a organizované.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité nebo vadné mosazné nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nevhazujte mosazné nábojnice do běžného odpadu. Zkontrolujte programy recyklace ve vaší oblasti, které
přijímají mosaz.
Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály z procesů nabíjení jsou likvidovány správně, v souladu s
místními ekologickými pokyny.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se 7X57MM MAUSER MOSAZNÝCH NÁBOJNIC
kontaktujte svého místního zástupce společnosti Nosler nebo autorizovaného prodejce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné nabíjecí zkušenosti s
vašimi mosaznými nábojnicemi Nosler. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých nabíjecích praktikách.


